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Materials
Materiali
Materialien
Matériaux
Materiales

• fraMe - TELAIO - STRUKTUR - STRUcTURE - ARMAzón

eN: ash-wood legs and ash plywood backrest
IT: Gambe in frassino e schienale in mustistrato di frassino
DE: Beine aus Eschenholz und Rückenlehne aus Eschen-Multiplex
FR: Pieds en frêne et arrière en multiplis de frêne
ES: Patas de fresno y respaldo en contrachapada de  fresno

   WOOD fiNisH - FInITURA LEGnO - HOLz AUSFÜHRUnG - FInITIOn BOIS - AcABADO MADERA

eN: Water-based paint, matt finish (5 gloss), anti-scratch
IT: Verniciatura a base acqua, finitura opaca (5gloss), antigraffio
DE:Lack auf Wasserbasis, Ausführung matt (5 gloss), kratzfes  
FR: Peinture à base d’eau, finition mate (5 gloss), anti-rayures  
ES:Pintura a base de agua, acabado mate (brillo 5), anti-arañazos

eN: lacquered visible grains 
IT: Laccato poro aperto
DE: Laqué pore ouvert
FR: Offenporig lackiert
ES: Lacado poro abierto

• seat - SEDUTA - SITz - ASSISE - ASIEnTO 

eN: seat padded with expanded, flexilble polyurethane (variable density 40-60kg/m), fire-retardant (class 1 iM, Crib 5), 
        inner structure in beech plywood, covered with fabric
IT: Sedile imbottito con poliuretano espanso flessibile (doppia densità 40-60 kg/m³), ignifugo (classe  1 IM, crib 5), struttura  
      interna in multistrato di faggio, rivestito in tessuto 
DE: Sitz gepolstert mit flexiblem Polyurethan (doppelte Dichte 40-60 kg/m), feuerfest (Klasse 1 IM, crib 5), innere Struktur  aus 
        Eschen-Multiplex  und mit Stoff bezogen 
FR: Assise rembourrée en polyuréthane expansé flexible (double densité 40-60 kg/m³), ignifuge (classe 1 IM, crib 5), structure 
       interne en multiplis de hêtre, recouverts de tissu
ES: Asiento tapizado de espuma de poliuretano flexible ( doble densidad 40-60 kg/m³), ignífugo (clase 1IM, crib 5), estructura 
        interna en contrachapado de haya, forrado de tela

faBriC - TESSUTO - STOFF - TISSU - TEJIDO

Cat. a - C - D40÷D44 - e - G - H - P
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eN: folk chair in ash-wood with a die-cast aluminium seat support, upholstered seat
IT: Sedia Folk in frassino con supporto in pressofusione di alluminio e sedile imbottito 
DE: Stuhl Folk aus Eschenholz mit Sitzschalen-Ring aus druckgußgegossenem Aluminium und gepolstertem Sitz 
FR: chaise Folk en frêne avec support en aluminium moule et assise revetue 
ES: Silla Folk en fresno con soporte de aluminio fundido a presión y asiento tapizado

mm - in

Folk
2940

design  
CMP Design

mc 0,375

ft³ 13.2

2 pcs

kg 5,1

lb 11.2

eN: for more information see finishing legend on the website
IT: Per maggiori informazioni vedere legenda finiture sul sito web
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Folk
2940

design  
CMP Design

• fraMe - SUPPORTO - ABSTÜTzUnG - SUPPORT - SOPORTE

eN: Die-cast aluminium
IT: Pressofusione d’alluminio
DE: Aluminium-Druckgusst
FR: Aluminium moulé sous-préssion
ES: Fusión de aluminio

fraMe fiNisH - FInITURA SUPPORTO - AUSFÜHRUnG DES ABSTÜTzUnG - FInITIOn SUPPORT - AcABADO 
SOPORTE

eN: Powder coating
IT: Verniciato con polvere
DE: Pulverbeschichtet 
FR: Époxy à poudre
ES: Barnizado con polvo

eN: Polished aluminium
IT: Alluminio lucidato
DE: Aluminium poliert
FR: Aluminium Poli
ES:Aluminio Pulido

feet - PIEDInI -  GLEITER - PATInS - TAcOS

eN: feet with interchangeable insert in felt type “15”, suitable for delicate and sensitive floors (wood, ceramics, marble)
IT: Piedini con inserto intercambiabile in feltro tipo “15”, adatti per pavimenti delicati e sensibili (legno, ceramica, marmo)  
DE: Gleiter mit austauschbarem Einsatz aus Filz Typ „15“, geeignet für empfindliche und weiche Böden (Holz, Keramik und Marmor) 
FR: Patins avec insert interchangeable en feutre type “15”, pour sols délicats et sensibles (bois, marbre, céramique) 
IT: Tacos con inserto intercambiable de fieltro tipo “15”, aptos para pisos delicados y sensibles (madera, cerámica, mármol)

aCCessOries
Accessori
zubehör
Accessoires
Accesorios

Code: Kit/PieDiNO.00.003_100

eN: Polypropylene foot insert Ø17, black, suitable for moquette, carpets, concrete and metal
IT: Inserto piedino in polipropilene Ø17, nero, adatto per moquette, tappeti, cemento e metallo
DE: Einsatz für Gleiter aus Polypropylen Ø 17, schwarz, geeignet für Teppichboden, Teppich, zement oder Metall 
FR: Embout de pied en polypropylène Ø17, noir, convient aux moquettes, tapis, béton et métal
ES: Inserto taco de polipropileno Ø17, negro, aptos para moqueta, alfombras, hormigón y metal

eN: for more information see finishing legend on the website
IT: Per maggiori informazioni vedere legenda finiture sul sito web

lU

Bi200 _NerO ar400 ra100 Bl300
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Folk
2940

design  
CMP Design
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reGUlatiONs
aND CertifiCates
normative e certificazioni 
Bestimmungen und zertifikat
normatives et certifications
normativas y certificados

• resistaNCe test - TEST DI RESISTEnzA  - TEST zUR BELASTBARKEIT - TEST DE RÉSISTAncE -     
PRUEBA DE RESISTEncIA 

eN 1728:2012, 6.4 - eN 16139:2013, l2
eN 1728:2012, 6.5 - eN 16139:2013, l2
eN 1728:2012, 6.17 - eN 16139:2013, l2

• PrODUCt CertifiCatiONs - cERTIFIcAzIOnI DI PRODOTTO - PRODUKTzERTIFIzIERUnGEn - cERTIFIcATIOnS
   DE PRODUITS - cERTIFIcAcIOnES DE PRODUcTO

eN: fsCtM certified product
IT: Prodotto certificato FScTM 
DE: zertifiziertes Produkt FScTM 

FR: Produit certifié FScTM 

ES: Producto certificado FScTM

• eNVirONMeNtal iMPaCt - IMPATTO AMBIEnTALE - UMWELTBELASTUnG - IMPAcT DUR L’EnVIROnnEMEnT -     
IMPAcTO AMBIEnTAL 

eN: 88% Demountable product - 73% recyclable material
IT: Prodotto 88% disassemblabile - 73% Materiali riciclabili 
DE: Produkt 88% demontierbar - 73% Material recyclingfähig  
FR: Produit 88% démontable - 73% Matériau recyclable
ES: Producto 88% desmontable - 73% Materiales reciclables

• COMPaNY CertifiCatiONs - cERTIFIcAzIOnI AzIEnDALI - UnTERnEHMEnSzERTIFIzIERUnGEn - 
   cERTIFIcATIOnS D’EnTREPRISE - cERTIFIcAcIOnES DE LA EMPRESA

isO 14001
enviromental management system
Sistema di gestione ambientale

isO 9001
Quality management system
Sistema di gestione della qualità

fsC CertifiCate 
Certificate registration sa - COC - 003864
license Code fsC - C114358


